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An die 
Handelskammer Bozen 
Kontrollstelle für Weine 
Südtiroler Straße 60 
39100 Bozen 
Fax 0471 945540 
 
 

MOD. 10  
Verkauf eines zertifizierten Offenweines ins Ausland 
im Sinne des MD vom 02.11.2010, Art. 9 
 
 

Es wird mitgeteilt, dass der Betrieb 
 

Alla 
Camera di commercio di Bolzano 

Organismo di controllo per vini 
Via Alto Adige 60 

39100 Bolzano 
Fax 0471 945540 

 
 

MOD. 10  
Vendita di vino sfuso certificato all’estero ai sensi del DM 
02/11/2010, art. 9 
 
 

Si comunica, che l’azienda 
 

 
 
 
 
 
 

Firmenstempel       Timbro 
 
 
am ____________ folgende Weinpartie ins Ausland 
verkauft hat: 
 
 

 
 
ha venduto in data ___________ la seguente partita di vino 
all’estero: 

______________________________________________ 
(DOC-Weinbezeichnung) 

Jahrgang ________________, hl ____________________ 
 
□ zertifiziert mit Bescheinigung Nr. ___________________ 
 
Käufer _________________________________________ 
Straße und Nr. ___________________________________ 
mit Rechtssitz in (PLZ und Ort)_______________________ 
Land ___________________________________________ 
Steuernummer / MwSt. Nr. __________________________ 
mit Transportdokument Nr. ____________________ 
vom ___________________ 
 
Anlage: Transportdokument 

_______________________________________________ 
(denominazione DOC) 

annata ____________________, hl __________________ 
 
□ certificato con attestato n. ________________________ 
 
acquirente _______________________________________ 
strada e n. ________________________________________ 
con sede legale in (CAP e luogo) ______________________ 
paese ___________________________________________ 
Codice fiscale / Partita IVA. __________________________ 
in conformità al Documento di trasporto__ n. _____________ 
del ___________________ 
 
allegato: documento di trasporto 
 

Diese Mitteilung muss der Kontrollstelle innerhalb 24 
Stunden ab Transportbeginn übermittelt werden. 
 

Questa comunicazione deve essere inoltrata all’organismo di 
controllo entro 24 ore dall’inizio del trasporto. 
 

Datum ______________________ 
 
Unterschrift des gesetzlichen Vertreters oder des 
Beauftragten 
 

______________________________________________ 

Data ______________________ 
 
Firma del legale rappresentante o dell’incaricato 
 

 

_______________________________________________ 
 


